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Аннотация. В статье исследуется смыслообразующая функция лейт-
мотива болезни в романе Б. Пастернака «Доктор Живаго». Под лейтмоти-
вом мы понимаем центральный мотив художественного произведения. 
Болезнь рассматривается нами как аномалия жизни, в инварианте своем 
представляющая пограничную, лиминальную ситуацию, нечто ненорма-
тивное. В романе революция и гражданская война представлены как соци-
альные процессы, болезненные сами по себе и распространяющие болезнь, 
«заражающие» людей, окружающее пространство. Болезнь в разных своих 
проявлениях (как душевных, так и телесных) пронизывает всю ткань ро-
мана. В данной статье с помощью методики мотивного анализа И.В. Си-
лантьева исследуются несколько событий, реализующих интересующий 
нас мотив. Лейтмотив болезни оказывается в романе центральным, сюже-
тообразующим.
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Abstract. The article considers the meaning-forming function of the leitmo-
tif of illness in B. Pasternak’s novel “Doctor Zhivago”. By leitmotif we mean the 
central motif of a fiction work. Illness is seen as an anomaly of life, which in its 
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invariant represents a borderline, liminal situation, something non-normative. 
The novel presents revolution and civil war as social processes that are morbid 
in themselves and spread the disease, “infecting” people and the surrounding 
space. Illness in its various manifestations (both mental and bodily) perme-
ates the entire fabric of the novel. The article, with the help of I.V. Silantiev’s 
method of the motif analysis, studies several events realizing the motif of inter-
est to us. The leitmotif of illness turns out to be the central, plot-forming motif 
in the novel.

Keywords: motif, leitmotif, B. Pasternak, Doctor Zhivago, motif of illness, 
motif analysis 
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На сегодняшний день в пастернаковедении существует зна-
чительное количество исследовательских работ, посвященных 
роману Б. Пастернака, предметом которых оказывались различные 
аспекты произведения [Флейшман 1977; Смирнов 1996; Суханова 
2005; Жолковский 2011; Буров 2011; Поливанов 2024].

В работах Е. Фарино [Faryno 1990; Фарыно 1992; Фарино 2011], 
В.И. Тюпы и коллектива соавторов [Поэтика 2014], Н.А. Фатеевой 
[Фатеева 2003] наряду с различными аспектами поэтики романа 
(например, нарративной стратегией, спецификой языка) затраги-
вается проблематика функционирования мотива, темы, концепта 
болезни в лирических и эпических произведениях автора. По 
мнению исследователей [Фатеева 2003, с. 255; Faryno 2001, с. 491], 
именно мотив, концепт болезни занимает одно из ведущих мест в 
поэтике Б. Пастернака. 

Анализируя заглавие романа «Доктор Живаго», Н.А. Фатеева 
отмечает, что его ключевая идея «расшифровывается как “исцеле-
ние” по отношению к метафоре “болезненного состояния”», а образ 
Юрия Живаго, доктора и поэта, – как «врачующий все сущее через 
жизнь» [Фатеева 2003, с. 258].

Развивая положение о смысле названия романа «Доктор Жи-
ваго», укажем на работу Д.  Йожа, обозначающего целое произве-
дение как «роман-панацею» [Йожа 2013]. Исследователь подробно 
анализирует лейтмотив болезни, рассматривая болезнь как ини-
циацию, соответственно, интерпретируя мотив согласно законам 
мифа. Ученый связывает внутрисюжетную борьбу доктора Живаго 
против болезни, его способность «проводить больного через цар-
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ствие мрака» [Йожа 2013, с. 25] со сходной «способностью» самого 
произведения, в названии своем заключающем имя врача.

Юрий Живаго, как и миллионы других людей, оказывается 
внутри тяжелой, глобальной социально-исторической болезни, 
изображенной в романе,  – революции, повлекшей за собой гра-
жданскую войну. Герой Живаго предстает не просто свидетелем, но 
диагностом времени, эпохи, сам претерпевая несколько тяжелых 
болезненных состояний. 

Так, на протяжении всего текста романа встречаются различ-
ные фигуры речи, так или иначе семантически приближенные к 
тематическому полю болезни (физической или душевной), много-
численные упоминания о болезни, болеющих персонажах.

Маркеры мотива болезни встречаются в отношении как людей 
(болеют люди), так и окружающего мира (болеют животные, дере-
вья). Например: «Разрушение дерева, с которого дожди смывали 
краску и которое точили червь и сырость, возвращало разбитым 
теплушкам былое родство с сырым лесом, <…> с грибом-трутови-
ком, которым болела береза, с облаками, которые над ним громоз-
дились»1, или: «Вдруг из них [туч. – Е. Ш.] начинал сыпать снег, 
в судорожной поспешности какого-то белого помешательства» 
(с.  355). Признаки болезни присущи в романе и социально-исто-
рическим процессам: к примеру, «Появились и распространяются 
душевные заболевания самого типического свойства, носящие 
определенные черты времени, непосредственно вызванные истори-
ческими особенностями эпохи» (с.  337), «Это была болезнь века, 
революционное помешательство эпохи. В помыслах все были дру-
гими, чем на словах и во внешних проявлениях» (с. 451) и т. д. 

В сюжете «Доктора Живаго» прослеживается повторяемость 
событий или ситуаций болезни: будучи врачом, Юрий Андреевич 
Живаго или оказывается рядом с болеющими людьми (в Москве, на 
фронте, в лагере партизан и т. д.), или же болеет сам (в революцион-
ной Москве, в Варыкине, Юрятине и послереволюционной Москве). 

Представим перечень выделенных нами событий и ситуаций 
болезни в романе: самоубийство отца Живаго, отравление Амалии 
Карловны Гишар, воспаление легких Анны Ивановны, нервная 
горячка Лары, болезненная бессонница Антипова, ранение Жи-
ваго, глухонемость Клинцова-Погоревших, болезнь сына Живаго 
Сашеньки, болезнь тифом жительницы дома, тиф Живаго в Моск-
ве, ранение белогвардейца, помешательство Памфила Палых, тиф 

1	Здесь и далее текст романа приводится по изданию: Пастернак Б.Л. 
Собрание сочинений: В 5 т. Т. 3: Доктор Живаго. М., 1990. С. 151. Номер 
страницы указан в круглых скобках в тексте.
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Живаго в Юрятине, «сумасшествие» Живаго в Варыкине, само-
убийство Стрельникова, сердечная болезнь Живаго в Москве.

Ниже с помощью мотивного анализа нескольких событий 
болезни Юрия Живаго (заболевание тифом в Москве, болезнь 
в Юрятине, «сумасшествие» в Варыкине) мы проиллюстрируем 
нашу идею о смыслообразующей функции лейтмотива болезни в 
составе художественного целого романа.

Обратимся к языку мотивного аналитического описания, 
предложенного И.В. Силантьевым [Силантьев 2024, с. 119], и бу-
дем рассматривать лейтмотив болезни в трех его аспектах:

1)	 семантика мотива: признаки предиката (событийный ста-
тус и отношение актантов к событию), признаки актантов 
(герой/персонаж, смысловое отношение актантов друг к 
другу), пространственно-временные признаки;

2)	 синтактика мотива: ближайшее фабульное окружение в его 
препозиции и постпозиции, а в необходимых случаях и 
дальнее окружение, существенное с точки зрения фабульной 
связи события;

3)	 прагматика мотива: сюжетный смысл события (смысл 
произошедшего события) и его сюжетная интенция (цель 
сообщения в повествовании об этом событии).

Проанализуем, согласно выбранной методике, выделенные 
нами сюжетные элементы.

1. Тиф Живаго (Москва).
Болезнь Юрия Андреевича разворачивается во время Граж-

данской войны после февральской революции 1917 г. С сюжетной 
точки зрения его болезнь предваряется посещением больной тифом 
женщины и его высказыванием о своем тифозном часе.

Юрий Андреевич заболевает тифом, переживает бред и жар, 
пребывает в пограничном состоянии, его видение окружающего 
пространства искажается. Во время болезни он находится в как бы 
полусвоем-получужом пространстве – квартире своей семьи, часть 
из которой уже отдана для жилья чужим людям.

Это событие болезни примечательно по нескольким причинам. 
Во-первых, в повествование вводится персонаж брата Живаго  – 
Евграф как помощник героя, не так часто возникающий в тексте 
романа, однако значительно влияющий на ход жизни Живаго. 
Именно он во время болезни доктора навещает его, достает необхо-
димые продукты, выхаживает. Также именно он говорит Антонине 
Александровне о необходимости отъезда из города, направляет, 
помогает, способствует изменению судьбы семьи Живаго, самого 
Юрия Андреевича. В постпозиции к болезни Юрия Андреевича и 
находится его отъезд с семьей в Варыкино.
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Во-вторых, впервые мы отчетливо видим семантическое 
сближение мотивов болезни и творчества, переживания особых 
измененных состояний тела и души. В промежутках болезни Жи-
ваго пишет поэму «Смятение» о трех днях жизни Христа – между 
положением во гроб и воскрешением. При этом в описании его 
состояния отмечается, что он пишет «с жаром и необыкновенной 
удачей» (с. 206) то, что ранее не мог написать и только сейчас ему 
это удается. Болезненное, пограничное состояние, таким образом, 
становится специфической возможностью для творческого акта. 

Болезнь Живаго завершается выздоровлением, герой преодо-
левает лиминальную ситуацию, временную смерть. В отличие от 
большинства событий и ситуаций болезни, процесс выздоров-
ления описан более подробно. Так, поправляющийся Живаго 
назван «блаженным», по-особенному воспринимающим мир: «…он 
не искал между вещами связи, все допускал, ничего не помнил, 
ничему не удивлялся» (с. 206). В таком описании обозначается не 
столько телесное, сколько духовное выздоровление, возрождение, 
просыпание и воскресение, о которых в полубредовом состоянии 
и говорит поэт.

2. Тиф Живаго (Юрятин).
Живаго возвращается из плена лесного воинства в Юрятин, 

в комнату Лары, где ее не застает. Это «чужое» пространство на-
полнено полчищами крыс, которые уже не впервые встречаются 
доктору в этой квартире. В  предболезненном состоянии нездоро-
вой усталости, жара, бреда ему снятся два тяжелых сна, его созна-
ние путается. Отметим, что сны возникают в пограничном болез-
ненном, кризисном состоянии Живаго и внутри себя несут также 
семантику пограничности: например, в первом сне пространство 
разделяется явно на две части дверью, управляет которой Юрий 
Андреевич, оказываясь в позиции мучительного выбора между 
маленьким сыном в опасности по одну сторону и Ларой – по дру-
гую. Второй сон по содержанию своему предстает предваряющим 
схожую ситуацию скорых сборов Лары в дорогу перед отъездом с 
Комаровским. Здесь сон сопровождает внутренний кризис, являет-
ся частью лиминального состояния.

Лишь через некоторое время Юрий Андреевич находит ря-
дом с собой Лару, которая его лечит, выхаживает и заботится 
о нем. Герой с ее помощью преодолевает тяжелое лиминальное 
состояние.

В данной ситуации большую часть описания занимает посте-
пенное выздоровление доктора, их жизнь с Ларой, долгие разгово-
ры. В фабульном времени это занимает около полугода, проходят 
весна и лето.
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Продолжительное пребывание вместе двух героев становится 
особым пространством сближения, узнавания друг друга, диалога 
о прошлом, будущем, Комаровском, Стрельникове, Тоне. Впервые 
в повествовании Живаго и Лара так продолжительно, глубоко, 
откровенно разговаривают. Сюжет таким образом ретардируется, 
определяются, акцентируются ценностные позиции героев.

3. Живаго «сходит с ума» в Варыкине.
После отъезда Лары с Комаровским Юрий Андреевич остается 

один в их варыкинском доме, «чужом» пространстве. Острейшим 
образом переживая расставание с любимой, Живаго теряет счет 
времени, «медленно сходит с ума», забрасывает себя, дом, пережи-
вает обманы чувств. В этом болезненном состоянии Живаго видит 
сон, тяжкое видение о «драконьем логе» под домом. В сюжете этой 
событие обрамляется, с одной стороны, разлукой с Ларой, с дру-
гой – встречей со Стрельниковым.

Несколько раз выразительно подчеркивается абсолютная ис-
ключительность происходящего с Живаго: обострение восприим-
чивости Юрия Андреевича, «удесятиренная резкость» его воспри-
ятия. Окружающая природа является ему «небывалой». Так и его 
душевное состояние определяется как «несообразное», то есть не 
имеющее образа, с которым можно было бы соотнести, не имеющее 
рамки, в которую можно было бы определить происходящее. 

Пребывая в таком пограничном состоянии около недели, он за-
писывает стихи «с лихорадочной торопливостью», что оказывается 
для него утешением и исцелением. Происходит трансформация его 
стихотворений, их своеобразное «выздоровление»: «Так кровное, 
дымящееся и неостывшее вытеснялось из стихотворений, и вместо 
кровоточащего и болезнетворного в них появлялась умиротворен-
ная широта, подымавшая частный случай до общности всем знако-
мого» (с. 447). Стихи, посвященные любимой, «плач по Ларе», он 
особенным образом выделяет среди своих произведений: остальное 
и сделанное ранее для него – «мазня о всякой всячине». 

В этом событии вновь акцентируется семантика связи болезни 
и творчества. С  одной стороны, болезненное острое переживание 
становится отправным состоянием для творения, с  другой  – со-
здание стихов, попытка выражения душевной боли, восприятия 
происходящего становится актом преобразования, преображения 
действительности и одним из способов преодоления лиминальной 
ситуации.

Итак, в романе «Доктор Живаго» болезненность становится но-
вой повседневностью, новой нормой миропорядка, находящегося в 
стадии становления. Мироустройство оказывается в пограничной 
ситуации, когда старые законы уже разрушены и не применимы, 
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а новые еще не установлены. Такая переходная, пограничная си-
туация закономерным образом порождает пограничные состояния 
болезни действующих лиц, отдельно – главного героя.

Таким образом, лейтмотив болезни в «Докторе Живаго» ока-
зывается в романе ключевым, пронизывая весь текст, образует 
художественную целостность произведения.

В романе Б. Пастернака революция осмысляется, прежде всего, 
как масштабная социально-историческая болезнь. Противопостав-
ляется ей не борьба и не пассивное подчинение этой сверхсиле, но 
возможность индивидуального, свободного, целительного творче-
ского акта, соединение с вечностью, что, в частности, реализуется 
в итоговой тетради стихотворения Юрия Живаго как символе 
бессмертия. Болезнь и выздоровление оказываются семантическим 
стержнем романа.

Будущую статью мы посвятим теоретическому обзору иссле-
дований художественной репрезентации болезни, в частности, 
мотива болезни в произведениях русской прозы. Обратимся к 
ключевым научным работам, обозначим актуальное состояние 
исследуемой проблематики, а также наметим перспективы после-
дующих изысканий в теме репрезентации болезни в художествен-
ной литературе.
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